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ホ
ー
エ
ソ
シ
ュ
ク
ウ
フ
ェ
ン
時
代
は
、
封
建
的
騎
士
制
度
の
確
立
し
た
時

代
で
あ
る
が
、
そ
れ
と
共
に
諮
士
文
学
の
興
隆
期
で
も
あ
っ
た
。
十
二
世
紀

末
か
ら
十
三
世
紀
初
頭
に
い
た
る
約
二
十
年
間
は
、
叙
事
詩
お
よ
び
抒
情
詩

の
領
域
に
お
い
て
華
麗
な
花
を
咲
か
せ
た
時
期
で
あ
る
。
今
こ
A

に
抒
情
詩

人
の
一
人
、
ハ
イ
ン
リ
ヒ
・
フ
ォ
ン
・
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
に
つ
い
て
述
べ
る
前

に
、
宮
廷
抒
情
詩
こ
と
に
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
発
展
の
迩
を
辿
つ
て
み
る
の

は
決
し
て
無
駄
で
は
あ
る
ま
い
。

ヴ
ィ
ル
ヘ
ル
ム
・
デ
ー
ル
ク
イ
は
ド
イ
ツ
中
世
の
宮
廷
抒
情
詩
に
つ
い
て

次
の
よ
う
に
述
べ
て
い
る
。

ホ
ー
エ
ン
シ
ュ
タ
ウ
フ
ニ
ソ
時
代
の
詩
人
、
フ
リ
ー
ド
リ
ヒ
・
プ
ォ
ン

ハ
ウ
ゼ
ン
と
ラ
イ
ン
マ
ル
・
フ
ォ
ン
・
ハ
ー
ゲ
ナ
ウ
の
抒
情
詩
は
、
プ
ロ

ヴ
ァ
ン
ス
文
学
の
影
響
の
も
と
に
、
変
転
つ
ね
な
き
生
活
要
素
か
ら
離
脱

し
た
。
す
ぐ
れ
た
騎
士
の
貴
婦
人
に
対
す
る
求
愛
が
詩
の
主
題
と
な
っ

た
。
こ
の
関
係
は
、
生
の
個
人
的
本
能
と
厳
重
に
切
り
離
し
て
表
現
さ
れ

た
。
こ
う
し
て
求
愛
は
、
最
も
崇
高
な
、
か
つ
ほ
と
ん
ど
唯
一
の
詩
材
と

な
っ
た
。
こ
れ
ら
の
詩
人
は
へ
強
烈
な
大
胆
不
敵
な
生
や
南
国
的
な
官
能

の
陶
酔
か
ら
、
蒻
士
的
婦
人
崇
拝
に
い
た
る
ま
で
の
、
さ
ま
ざ
ま
な
形
態

ヽノ
イ

ミ

ン

ネ

の

ン
リ
ヒ
・
フ
ォ

形
態
ー
—

ン
・
モ
ー
JV

の
恋
愛
を
包
蔵
し
て
い
る
プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
抒
情
詩
と
は
、
な
ん
と
ひ
ど
く

異
な
っ
て
い
る
こ
と
だ
ろ
う
か
。
そ
し
て
彼
ら
が
こ
の
関
係
に
沈
潜
す
れ

ば
す
る
ほ
ど
、
そ
こ
か
ら
思
慕
の
享
楽
、
恋
愛
の
う
ち
に
生
の
内
容
を
求
め

る
幻
想
が
生
ま
れ
た
。
青
春
の
情
緒
が
人
間
生
活
の
全
体
と
な
っ
た
。
そ
し

て
彼
ら
は
刹
那
を
表
現
す
る
民
衆
的
な
、
も
●
く
は
民
謡
に
培
わ
れ
た
詩

を
す
べ
て
拒
け
た
。
プ
ロ
ヴ
ァ
ソ
ス
の
文
学
の
方
法
に
よ
っ
て
、
彼
ら
は

は
じ
め
て
芸
術
的
な
宮
廷
抒
情
詩
の
特
別
な
全
性
格
を
完
成
し
た
の
で

あ
る
。

(
W
i
i
h
e
l
m
D
i
l
t
h
e
y
 
"
 V
o
n
 d
e
r
 
d
e
u
t
s
c
h
e
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D
i
c
h
t
u
n
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u
n
d
 M
u
s
i
k
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u
s
 S
t
u
d
i
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 z
u
r
 G
e
s
c
h
i
c
h
t
e
 
d
e
s
 
d
e
u
t
s
c
h
e
n
 

G
e
i
s
t
s
,
 1
9
3
3
.
 
山
西
英
一
訳
に
拠
る
。
）

ド
イ
ツ
中
世
の
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
源
流
が
、
南
プ
ラ
ン
ス
の
プ
ロ
ヴ
ァ

ン
ス
の
吟
遊
詩
人
た
る
ト
ゥ
ル
バ
ド
ゥ
ー
ル

T
r
o
u
b
a
d
o
u
r

た
ち
に
求
め

ら
れ
る
こ
と
は
周
知
の
事
実
で
あ
る
。
プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
の
宮
廷
に
お
い
て
行

わ
れ
た
恋
愛
奉
仕
M
i
n
n
e
d
i
e
n
s
t
..,t;J
し
く
は
婦
人
奉
仕

F
r
a
u
e
n
d
i
e
n
s
t

の
風
習
は
、
広
く
ョ
ー
ロ
ッ
パ
を
風
靡
し
て
ド
イ
ツ
に
も
伝
来
し
た
。
駿
士

に
よ
っ
て
選
ば
れ
、
崇
拝
と
献
身
的
な
奉
仕
の
対
象
と
な
る
身
分
高
き
既
婚

の
婦
人
に
対
す
る
恋
愛
感
情
、
い
わ
ゆ
る

H
o
h
e
M
i
n
n
e
を
う
た
っ
た
も

西

ン
ゲ
ン

田

越

郎
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の
が
、
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
と
呼
ば
れ
る
。
し
か
し
い
ま
述
べ
た
も
の
よ
り
更

に
広
い
恋
愛
感
情
を
う
た
っ
た
抒
情
詩
に
は
、
極
め
て
素
朴
な
恋
愛
歌
謡
が

見
ら
れ
る
。
こ
れ
ら
は
末
だ
プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
の
影
菩
を
受
け
て
い
な
い
も
の

で
あ
る
。
そ
れ
は
一
―
五

0
年
唄
ま
で
潮
る
こ
と
が
出
来
る
。
オ
ー
ス
ト
リ

ア
の
キ
ュ
ー
レ
ソ
ベ
凡
ク
の
詩
人

K
庄
e
n
b
e
r
g
e
r
と
呼
ば
れ
る
人
の
詩
で
、

そ
れ
に
は
末
婚
の
少
女
の
男
性
に
対
す
る
恋
、
あ
る
い
は
別
隣
の
悲
哀
を
う

た
っ
た
も
の
が
多
い
。
こ
れ
ら
は
純
粋
な
意
味
で
の
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
で
は

な
く
て
、
民
謡
に
基
づ
く
素
朴
な
恋
愛
詩
と
い
う
べ
き
で
あ
ろ
う
か
。
き
わ

め
て
単
飩
な
形
式
に
、
素
朴
な
感
桐
が
盛
ら
れ
て
い
る
の
で
あ
る
。
ま
た

ォ
ー
ス
ト
リ
ア
の
詩
人
デ

q

ィ
ー
ト
マ
凡
・
フ
ォ
ン
・
ア
イ
ス
ト

D
i
e
t
m
a
r

v
o
n
 A
i
s
t

に
は
既
に
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
傾
向
が
僅
か
な
が
ら
認
め
ら

れ
、
キ
ュ
ー
＞
ソ
ベ
ル
ク
の
詩
人
と
初
期
宮
廷
抒
情
詩
を
結
ぶ
過
渡
期
の
詩

人
と
い
え
る
で
あ
ろ
う
。
そ
し
て
ド
イ
ツ
に
於
け
る
『
後
朝
の
歌
』

T
a
,
 

g
e
l
i
e
d
が
彼
に
始
ま
る
こ
と
は
特
記
さ
る
べ
き
で
あ
ろ
う
。
さ
て
ラ
イ
ン

下
流
ニ
ー
デ
凡
ラ
ン
ト
の
マ
ー
ス
ト
リ
ヒ
ト
の
近
傍
に
生
ま
れ
た
ハ
イ
ン
リ

ヒ
・
プ
ォ
ン
・
プ
ニ
ル
デ
ケ

H
e
i
n
r
i
c
h
v
o
n
 V
e
l
d
e
k
e

は
営
廷
騎
士
文

学
の
父
と
仰
が
れ
て
い
る
が
、
ゴ
ッ
ト
プ
リ
ー
ト
・
フ
ォ
ソ
・
ジ
ュ
ト
ラ
ー

ス
ブ
ル
ク
は
フ
ニ
ル
デ
ケ
を
讃
え
て

E
r
 i
m
p
f
e
i
e
 
d
a
z
 
llrste 
rls 

i
n
 
t
i
u
t
s
c
h
e
r
 
z
u
n
g
e
n
 "
 

d
a
 v
o
n
 sit 
e
s
t
e
 
e
r
s
p
r
u
n
g
e
n
,
 

v
o
n
 d
e
n
 die 
b
l
u
o
m
e
n
 k
a
m
e
n
,
 

d
a
 si 
die 
s
p
r
e
c
h
e
 
u
z
 nil.men 

d
e
r
 m
e
i
s
t
e
r
l
i
c
h
e
n
 
f
昔
de;
(
T
r
i
s
t
a
n
,
 4
7
3
6ー

-11)

と
い
つ
て
い
る
よ
う
に
、
彼
は
フ
ラ
ン
ス
・
ノ
戸
マ
ン
デ
ィ
の
詩
人
の
書
い

た
『
エ
ネ
ア
ス
物
語
』
を
原
拠
と
し
て
、
叙
事
詩
『
エ
ネ
イ
ー
デ
』

E
n
e
i
d
e

を
完
成
し
、
初
め
て
宮
廷
的
な
恋
愛
を
取
扱
っ
た
の
で
あ
る
。
フ
ニ
ル
デ
ケ

を
師
と
仰
い
だ
ウ
ォ
凡
プ
ラ
ム
・
プ
ォ
ン
・
エ
ジ
ニ
ン
バ
ハ
が
、
フ
ェ
ル
デ

ヶ
を
ミ
ン
ネ
の
逹
識
家
と
し
て
い
る
よ
う
に
、
プ
ニ
ル
デ
ケ
に
よ
っ
て
新
し

い
宮
廷
的
騎
士
文
学
が
う
み
出
さ
れ
た
こ
と
は
明
白
で
あ
る
。
彼
は
抒
情
詩

を
も
残
し
た
が
、
叙
事
詩
に
お
け
る
と
同
様
、
抒
情
詩
は
従
来
の
素
朴
な
民

謡
的
な
恋
愛
歌
謡
か
ら
、
一
段
と
発
展
を
遂
げ
る
こ
と
に
な
っ
た
。
プ
ロ

ヴ
ァ
ソ
ス
詩
人
の
影
響
は
徐
々
に
顕
著
と
な
り
、
ラ
イ
ソ
・
フ
ラ
ソ
ケ
ソ
の

フ
リ
ー
ド
リ
ヒ
・
フ
ォ
ン
・
ハ
ウ
ゼ
ソ

F
r
i
e
d
r
i
c
h
v
o
n
 H
a
u
s
e
n

に
於

て
、
初
期
宮
廷
抒
情
詩
は
長
足
の
発
展
を
み
る
こ
と
に
な
る
の
で
あ
る
。

―
―
七

0
年
よ
り
一
―
九

0
年
に
至
る
二
十
年
間
は
、
ほ
ゞ
ハ
ウ
ゼ
ン
を

中
心
と
す
る
ラ
イ
ソ
地
方
の
詩
人
の
時
代
で
あ
っ
た
。
一
―
九

0
年
、
皇
帝

フ
リ
ー
ド
リ
ヒ
・
バ
ル
バ
ロ
サ
ほ
、
そ
の
前
年
に
お
こ
し
た
十
字
軍
の
征
旅

半
ば
に
し
て
歿
し
た
。
こ
れ
は
政
治
的
に
も
、
ま
た
文
学
上
に
も
―
つ
の
転

機
と
な
っ
た
重
大
な
事
件
で
あ
り
、
一
一
九

0
年
こ
そ
は
正
に
騎
士
文
学
の

発
展
に
と
つ
て
劃
期
的
な
年
と
な
っ
た
。
す
な
わ
ち
、
十
字
軍
に
参
加
し
た

{
ウ
ゼ
ン
は
、
皐
帝
に
先
立
つ
僅
か
前
に
同
じ
く
歿
し
、
フ
ェ
ル
テ
ケ
が
沈

獄
し
た
の
も
こ
の
時
期
で
あ
っ
た
。
（
そ
れ
が
彼
の
死
に
よ
る
も
の
か
否
か

は
判
然
と
し
な
い
け
れ
ど
も
）
。
ま
た
lV
ド
ル
プ
・
プ
ォ
ン
・
フ
ェ
ニ
ス
'

R
u
d
o
l
f
 v
o
n
 F
e
n
i
s
も
一
―
九
六
年
そ
の
姿
を
消
し
た
。
ハ
ウ
ゼ
ン
を
編

l

つ
て
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
に
勢
力
を
ふ
る
っ
た
ラ
イ
ン
地
方
の
詩
人
に
か
わ
っ

て
新
し
い
世
代
が
登
場
す
る
の
で
あ
る
。
こ
の
新
世
代
の
人
々
に
は
、
宮
廷
抒

情
詩
の
完
成
者
と
し
て
の
重
大
な
使
命
が
課
せ
ら
れ
て
い
る
の
で
あ
る
。
そ

の
新
風
と
は
、
ア
凡
プ
レ
ヒ
ト
・
フ
ォ
ン
・
ヨ
ハ
ソ
ス
ド
凡
フ

A
l
b
r
e
c
h
t

v
o
n
 J
o
h
a
n
s
d
o
r
f
、
ハ
ル
ト
マ
ン
・
プ
ォ
ン
・
ア
ウ
エ

H
a
r
t
m
a
n
n
v
o
n
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〈
イ
ン
リ
ヒ
・
プ
オ
ソ
・
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン

H
e
i
n
r
i
c
h
v
o
n
 M
o
'
 

r
u
n
g
e
n
、
ラ
イ
ン
マ
ル
・
プ
ォ
ソ
．
＾
ー
ゲ
ナ
ウ
.
R
e
i
n
m
a
r
 v
o
n
 
H
a
 ,
 

g
e
n
a
u
、
最
後
に
ヴ
ァ
ル
タ
ー
・
プ
ォ
ン
・
デ
ア
・
フ
ォ
ー
ゲ
ル
ヴ
ァ
イ
デ

W
a
l
t
h
e
r
 v
o
n
 d
e
r
 V
o
g
e
l
w
e
i
d
e
の
五
人
で
あ
る
。
'

プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
の
流
れ
を
ひ
く
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
が
、
ミ
ン
ネ
の
本
質
か

ら
し
て
、
や
や
と
も
す
れ
ば
現
実
的
な
体
験
か
ら
遊
離
し
た
観
念
的
な
も
の

に
な
る
の
ほ
自
然
の
勢
い
で
あ
っ
た
が
、
ミ
ン
ネ
・

9

ザ
ン
グ
を
芸
術
的
に
形

式
内
容
的
に
飛
躍
さ
せ
た
の
は
ラ
イ
ン
マ
ル
で
あ
る
。
そ
し
て
一
種
の
社
交

詩

G
e
s
e
l
l
s
c
h
a
f
t
s
l
y
r
i
k
と
な
っ
て
来
て
い
た
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
を
、
旧

来
の
宮
廷
的
な
伝
統
か
ら
解
放
し
、
新
鮮
な
血
液
を
送
り
込
ん
だ
の
は
、
‘

ヴ
ィ
ー
ン
の
宮
廷
で
ラ
イ
ン
マ
ル
に
師
事
し
た
ヴ
ァ
ル
ク
ー
で
あ
る
。

中
世
の
殆
ど
大
多
数
の
詩
人
が
そ
う
で
あ
る
よ
う
に
、
ハ
イ
ン
リ
ヒ
・

プ
ォ
ン
・
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
に
つ
い
て
も
、
そ
の
外
面
的
生
活
に
つ
い
て
は
殆

ど
判
ら
な
い
。
ヴ
ァ
ル
ク
ー
の
よ
う
に
、
そ
の
政
治
詩
に
よ
っ
て
足
跡
を
辿

り
、
政
治
的
信
念
を
知
り
得
る
よ
う
な
詩
人
は
稀
で
あ
る
。
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン

の
名
を
伝
え
る
記
録
も
す
こ
ぶ
る
乏
し
い
。
文
芸
の
庇
護
者
と
し
て
著
名
な

ヘ
ル
マ
ン
・
フ
ォ
ン
・
テ
ュ
ー
リ
ン
ゲ
ン

H
e
r
m
a
n
n
v
o
n
 T
h
i
i
r
i
n
g
e
n
 

の
婿
で
あ
る
デ
ィ
ー
ト
リ
ヒ
・
フ
ォ
ン
・
マ
イ
セ
ン

D
i
e
t
r
i
c
h
v
o
n
 

M
e
i
B
e
n
 
(
在
位
―
一
九
五
ー
一
三
一
）
の
文
書
に
そ
の
名
を
と
ど
め
て

い
る
。
そ
れ
に
よ
れ
ば
、
詩
人
は
高
年
の
従
士

m
i
l
e
s
e
m
e
r
i
t
u
s
と
し
て

多
年
の
功
績
に
よ
り
方
伯
か
ら
授
け
ら
れ
た
年
金

1
0
ク
ー
レ
ル
を
、
ラ
イ

プ
チ
ヒ
の
ト
ー
マ
ス
僧
院
に
寄
託
し
た
。
ま
た
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
が
ラ
イ
プ
チ

ヒ
に
住
み
、
豊
か
に
暮
ら
し
て
い
た

N
U
L
e
i
冷
ぷ
g
e
s
e
s
s
e
n
u
n
d
 i
n
 

g

、gz
e
n
t
苓`
z

こ
と
が
ッ
ィ
ン
メ
ル
の
年
代
記
に
見
え
る
。
ま
た
下
つ
て

A
u
e
"
 

コ
ン
ラ
ー
ト
・
グ
リ
ュ
ー
ネ
ン
ベ
ル
ク
の
紋
鑑
（
一
四
八
一
1
1
)

に
は
、
詩
人

が
ラ
イ
プ
チ
ヒ
に
葬
ら
れ
た
も
の
と
し
て
い
る
。
彼
の
家
系
を
た
ず
ね
る
と
、

テ
ュ
ー
リ
ン
ゲ
ン
の
ザ
ン
ゲ
ル
｛
ウ
ゼ
ン

S
a
n
g
e
r
h
a
u
s
e
n

に
近
い
モ
ー

ル
ン
ゲ
ン
の
出
身
と
さ
れ
、
同
家
の
紋
章
は
月
に
星
を
散
ら
し
た
も
の
で
あ

っ
た
と
い
わ
れ
て
い
る
。
彼
が
―
ニ
ニ
ニ
年
に
歿
し
た
こ
と
は
明
ら
か
で
あ

る
か
ら
、
お
そ
ら
く
―
―
六

0
年
頃
に
生
ま
れ
、
二
八

0
年
頃
に
詩
人
と

し
て
の
活
動
を
開
始
し
た
も
の
と
想
像
さ
れ
る
。
彼
は
初
期

r`

ヽ
ン
ネ
・
ザ
ン

グ
の
詩
人
と
し
て
、
ラ
イ
ソ
マ
ル
と
共
に
第
一
等
の
地
位
を
占
め
て
い
る
の

だ
が
、
ラ
イ
ン
マ
ル
が
ヴ
4

ー
ン
宮
廷
に
お
い
て
、
ヴ
ァ
ル
ク
ー
と
い
う
優

れ
た
後
継
者
を
得
て
、
一
派
の
宗
匠
と
な
っ
た
の
に
反
し
て
、
モ
ー
ル
ン
ゲ

ン
は
、
流
派
を
打
建
て
た
わ
け
で
も
な
く
、
ヴ
ァ
ル
ク
ー
に
影
響
を
与
え
て

い
る

(
V
g
l
•

K
u
r
t
 H
a
l
b
a
c
h
 
"
 W
a
l
t
h
e
r
 
v
o
n
 
d
e
r
 
V
o
g
e
l
w
e
i
d
e
 

u
n
d
 die 
D
i
c
h
t
e
r
 v
o
n
 M
i
n
n
e
s
a
n
g
s
 F
r
u
h
l
i
n
g
,
 S
t
u
t
t
g
a
r
t
 1
9
2
7
)
 

と
は
い
え
、
後
の
詩
人
に
さ
し
て
大
き
な
力
を
及
ぼ
し
て
い
る
の
で
も
な

い
。
の
み
な
ら
ず
、
「
メ
ー
リ
ン
ゲ
ル
の
歌
」

M
o
r
i
n
g
e
r
l
i
e
d
の
主
人
公
と

し
て
、
ク
ン
ホ
イ
ザ
ー
や
ナ
イ
ト
ハ
ル
ト
や
プ
レ
ン
ボ
ン
ベ
ル
ク
な
ど
と
同

じ
く
伝
説
的
人
物
に
さ
れ
て
し
ま
う
始
末
で
あ
る
。
（
こ
れ
は
本
稿
の
主
題

で
は
な
い
の
で
詳
述
は
避
け
る
。
）
し
か
し
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
は
、
カ
ー
ル
・

フ
ォ
ン
・
ク
ラ
ウ
ス
の
指
摘
す
る
よ
う
に
、
「
ま
こ
と
に
あ
ら
ゆ
る
ミ
ン
ネ
・

ザ
ソ
グ
の
詩
人
の
う
ち
で
最
も
豊
か
な
人
物
」
で
あ
り
、
そ
の
感
覚
的
な
表

現
に
は
、
意
外
な
ほ
ど
近
代
性
が
認
め
ら
れ
る
の
で
あ
っ
て
、
筆
者
が
こ
の

詩
人
に
惹
か
れ
た
理
由
も
、
一
つ
は
そ
こ
に
あ
る
の
で
あ
る
。

現
今
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
の
詩
は
、
か
な
り
よ
く
残
さ
れ
て
い
て
、
す
べ
て
＾

ル
ト
マ
ソ
・
フ
ォ
ン
・
ア
ウ
ェ
ま
で
の
初
期
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
を
集
め
た

『
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
春
』

M
i
n
n
e
s
a
n
g
s

F
r
u
h
l
i
n
g
 (~ 

下

M
F
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略
す
）
に
お
さ
め
ら
れ
て
い
る
。
彼
の
作
品
は
、

1

―
―
―
―
一
篇
を
数
え
る
。
（
三

六
年
扁
と
も
い
わ
れ
る
が
、
そ
の
う
ち
一
二
篇
ほ
疑
問
と
さ
れ
て
い
る
。
）
中
世

の
抒
情
詩
は
教
間
的
意
義
を
持
つ
教
闘
詩
乃
至
は
格
言
詩
、
あ
る
い
は
敬

虔
な
宗
教
的
感
情
を
吐
露
し
た
宗
教
詩
、
ま
た
は
道
徳
の
堕
落
を
歎
＜
詩

K
l
a
g
e
l
i
e
d

を
含
む
の
を
常
と
す
る
が
、
モ
ー
凡
ソ
ゲ
ン
に
あ
っ
て
は
不
思

議
に
か
4

る
も
の
が
全
く
含
ま
れ
て
い
な
い
。
で
は
モ
ー
ル
ジ
ゲ
ソ
の
抒
情

詩
の
主
題
は
一
体
何
で
あ
る
か
。
そ
れ
は
ミ
ソ
ネ
で
あ
り
、
一
切
が
ミ
ン
ネ

を
中
心
に
、
ミ
ソ
ネ
の
悩
み
を
め
ぐ
つ
て
廻
転
し
て
い
る
の
で
あ
る
。
こ
れ

は
彼
の
抒
情
詩
の
大
き
な
特
色
と
い
う
べ
き
で
あ
ろ
う
。
し
か
も
同
じ
ょ
う

に
ミ
ン
ネ
を
扱
い
な
が
ら
、
単
調
に
陥
る
こ
と
な
く
、
常
に
情
熱
を
た
た
え
、

常
に
新
鮮
で
あ
る
こ
と
は
、
ま
こ
と
に
鵞
嘆
に
値
す
る
。
宗
教
的
教
養
を
充

分
に
有
す
る
と
共
に
、
中
批
に
於
け
る
最
も
感
覚
的
で
、
最
も
情
熱
的
な
抒

情
詩
人
で
あ
っ
た
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
は
、
ミ
ソ
ネ
を
い
か
に
う
た
っ
て
い
る
の

で
あ
ろ
う
か
。
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
主
題
た
る
ミ
ン
ネ
が
、
詩
人
に
よ
っ
て

趣
き
を
異
に
す
る
こ
と
は
自
明
の
理
で
あ
る
。
ラ
イ
ソ
マ
ル
に
せ
よ
、
ハ
ル

ト
マ
ソ
に
せ
よ
、
そ
の
抒
情
詩
に
は
夫
々
の
猿
自
性
が
認
め
ら
れ
る
。
ヴ
ァ

ル
ク
ー
に
あ
っ
て
は
、
天
上
の
愛
と
地
上
の
愛
と
の
融
合
に
よ
る
「
真
の
ミ

ン
ネ
」

w
a
h
r
e
M
i
n
n
e

と
で
も
呼
ぶ
べ
き
高
次
の
境
地
に
到
達
し
て
お

り
、
彼
が
宮
廷
抒
情
詩
の
完
成
者
と
見
ら
れ
る
所
以
で
あ
ろ
う
。
モ
ー
ル
ソ

ゲ
ン
に
於
け
る
ミ
ン
ネ
の
本
質
を
、
い
く
つ
か
の
詩
を
例
に
と
つ
て
考
察
す

る

の

が

、

本

稿

の

目

的

で

あ

る

。

．

モ
ー
ル
ン
ゲ
ツ
の
描
く
ミ
ン
ネ
は
、
多
く
の
恋
愛
詩
人
と
同
じ
く
、
ト

ゥ
凡
バ
ド
ゥ
ー
ル
の
伝
統
に
従
っ
て
い
る
。
高
貴
の
婦
人h
~
r
ef
r
o
u
w
e
 

と
騎
士
の
関
係
は
必
ら
ず
主
従
の
そ
れ
で
あ
り
、
こ
の
婦
人
に
服
従
す
る
こ

と
は
、
詩
人
に
と
つ
て
君
侯
の
地
位
に
も
比
す
べ
き
も
の
と
考
え
ら
れ
た
。

l
c
h
 
b
i
n
 k
e
i
s
e
r
 
a
n
e
 k
r
o
n
e
,
 

s
u
n
d
e
r
 l
a
n
t
.
 
d
a
z
 m
e
i
n
e
 J
c
h
 
a
n
 d
e
n
 m
u
o
t
 "
 

d
e
r
n
 g
e
s
t
u
o
n
t
 m
i
r
 n
i
e
 
s
6
 s
c
h
6
n
e
.
 

w
o
l
 ir 
libe, 
d
i
u
 
m
i
r
 s
a
n
f
t
c
 
t
u
o
t
.
 

d
a
z
 s
c
h
a
f
f
e
t
 
m
i
r
 e
i
n
 

d
u
r
 d
i
e
 
s
6
 w
i
l
 i
c
h
 st~te 

sin, 

w
a
n
 i
n
 g
c
s
a
c
h
 n
i
e
 w
i
p
 s
6
 r
e
h
t
e
 g
u
o
t
.
 (
M
F
 1
4
2
,
1
9
 1
 14
3
,
3
)
 

詩
人
は
貴
婦
人
に
歌
を
捧
げ
る
こ
と
に
よ
っ
て
奉
仕
し
、
そ
の
誠
実

t
r
i
u
,
 

w
e

は
婦
人
の
恩
寵

h
u
l
d
e
,

g
e
n
a
d
e
)
J
.
 よ
っ
て
報
い
ら
れ
る
こ
と
に
た

る
。
こ
の
よ
う
に
見
て
来
る
と
、
モ
ー
几
ソ
ゲ
ソ
の
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
は
全

く
プ
ロ
ヴ
ァ
シ
ス
の
そ
れ
の
城
を
脱
し
て

i
な
い
か
に
見
え
る
が
、
彼
に
お

い
て
は
槃
拝
の
対
象
た
る
貨
婦
人
の
内
面
的
・
霊
訥
な
面
に
重
き
が
置
か
れ

て
い
る
こ
と
に
注
目
せ
ね
ば
な
ら
な
い
。
こ
4

に
は
騎
士
対
貴
婦
人
の
狼
得

な
関
係
の
新
し
い
体
験
が
行
わ
れ
て
い
る
よ
う
に
思
わ
れ
る
。
そ
し
て
こ
の

体
験
は
、
彼
の
鋭
い
感
覚
に
よ
っ
て
、
豊
か
な
形
象
と
比
喩
を
与
え
ら
れ
て

描
出
さ
れ
る
の
で
あ
る
。

初
期
の
詩

(
M
F
1
2
2
,
1
 
;
 1
2
3
,
1
0
 
;
 1
2
7
,
3
4
 
;
 1
3
4
,
6
 
;
 1
3
4
,
2
7
 
;
 

1
4
3
,
4
)
 
!2
描
か
れ
た
ミ
ソ
ネ
ほ
、
以
上
述
べ
た
も
の
と
解
す
る
こ
と
出
来

る
。
例
え
ば

M
i
n
 h
s
t
e
 u
n
d
 o
u
c
h
 m
i
n
 l
e
s
t
e
 

f
r
o
i
d
e
 
w
a
s
 e
i
n
 
w
i
p
,
 

彼
の
ご
く
初
期
に
属
す
る
と
さ
れ
る
詩
に
次
の
一
館
ガ
あ
る
C

"i 
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d
e
r
 
ich 

m
i
n
e
n
 lip 

b
o
t
 
ze 

dienste 
i
e
m
e
r
 m

€l. 

diu 
h
a
s
t
e
 u

n
d
 o
u
c
h
 diu 

beste 

in 
d
e
m
 h
e
r
z
e
n
 
m
i
n
,
 

s€lt, 
d
a
z
 
m
u
o
z
 si 

sin, 

d
e
r
 ich 

selten 
f
r
o
 gest€l. 

ir 
tuot 

leider 
w

€l 

al 
m
i
n
 s
p
r
e
c
h
e
n
 u

n
d
 m

i
n
 s
i
n
g
e
n
 
:

 

d
e
s
 
m
u
o
z
 ich 

a
n
 froiden 

m
i
c
h
 n

u
 t
w
i
n
g
e
n
 

u
n
d
e
 t
r
u
r
e
n
 
s
w
a
r
 ich g€l. 

W
e
r
 ir 

m
i
t
 m

i
m
e
 s
a
n
g
e
 

wol, 
s
6
 
s
u
n
g
e
 ich 

ir 
:

 

s
u
s
 v

e
r
b
6
t
 
siz 

mir, 

w
a
n
 m
i
n
 s
w
i
g
e
n
 tohte 

ir 
baz. 

n
u
 s
w
i
g
e
 ich 

ir 
ze 

l
a
n
g
e
 
:

 

ktinde 
ich 

d
a
n
n
e
 m

e
,
 

ich 
sting 

a
b
e
r
 als 

e. 

w
i
e
 stet 

m
i
n
e
r
 f

r
o
u
w
e
n
 daz, 

d
a
z
 si 

sich 
vergaz, 

u
n
d
 versagite 

m
i
r
 ir 

h
u
l
d
e
 ?

 

o
w
e
 des,. w

i
e
 
rehte 

u
n
s
a
n
f
t
e
 
ich 

dulde 

beide 
ir 

spot 
uncl 

o
u
c
h
 ir 

haz. 

w
a
z
 ich 

s
i
n
g
e
n
 
m
i
i
g
e
 

s
6
 
d
a
z
 
es 

dir 
tiige. 

san.c 
ist 

a
n
e
 froide 

kranc. 

m
i
r
 w
a
r
t
 niht 

w
a
n
 ein 

s
c
h
o
u
w
e
 

v
o
n
 dir, 

u
n
d
 der 

gruoz, 

d
e
n
 ich 

teilen 
m
u
o
z
 

m
i
t
 
d
c
r
 w
e
r
l
t
e
 
s
u
n
d
e
r
 danc. 

diu 
z1t 

ist 
ze 

l
a
n
e
 

a
n
e
 froide 

u
n
d
 a
n
e
 w

u
n
n
e
 :

 

n
u
 l

a
s
釦
n

w
e
r
 m
i
c
h
 gel

も
r
e
n

k
u
n
n
e
 

d
a
z
 ich 

singe 
n
i
u
w
e
n
 sane. 

(
M
F
 123,10-124,31) 
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喜
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哀
-
<
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旦
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如
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以
゜
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兵
臼
塩
く
足
お

巽
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心
心
＇
誤
ぷ
竺
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兵
如
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酪
合
睦
兵
以
兵
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氾
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跳
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心
゜
学
る
投
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已
い
兵

K
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Q
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リ
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足
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嵌
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゜

料
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M
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や
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麟
士

心
琴

心
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鰐

旦
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裏
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<
旦
丑
ぐ
守
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e
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s
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w
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d
u
r
c
h
 
d
a
z
 v
o
l
g
e
 
i
c
h
 
n
a
 d
e
r
 s
w
a
l
,
 

d
i
u
 
d
m
 
,
 
c
h
 l
i
e
p
 
n
o
c
h
 leit 
ir 
s
i
n
g
e
n
 
n
i
e
n
e
 
lie. 

sit 
d
a
z
 i
c
h
 n
u
 s
i
n
g
e
n
 sol, 

s
6
 m
a
c
 i
c
h
 
v
o
n
 s
c
h
u
l
d
e
n
 
s
p
r
e
c
h
e
n
 
w
o
l
 "
 

'6w~/ 

d
a
z
 
i
c
h
 
ie 
s
6
 vil 
g
e
b
a
t
 

u
n
d
 gefl!¥hte 
a
n
 e
i
n
e
 
s
t
a
t
 

d
a
 i
c
h
 g
n
i
d
e
n
 n
i
e
n
e
n
 s~`. 

S
w
i
g
e
 i
c
h
 u
n
d
e
 s
i
n
g
e
 
niet, 

s
6
 s
p
r
i
c
h
e
t
 
si 
z
e
 m
i
r
 "ベ
!in
s
i
n
g
e
n
 
d
o
u
c
h
 m
i
r
 baz.' 

s
p
r
i
c
h
e
 
a
b
 _ich 
u
n
d
 s
i
n
g
e
 
liet, 

s
6
 m
u
o
z
 i
c
h
 d
u
l
d
e
n
 b
e
i
d
e
 
i
r
 
s
p
o
t
 
u
n
d
 o
u
c
h
 ir 
h
a
z
.
 

w
i
e
 s
o
l
 
m
a
n
 d
e
r
 
n
u
 g
e
l
e
b
e
 

d
i
u
 
d
e
m
 m
a
n
 m
i
t
 s
c
h
o
n
e
r
 
r
e
d
e
 
v
e
r
g
e
b
e
●
 

ow~/ 

d
a
z
 ir 
ie 
s
6
 w
o
l
 g
c
l
a
n
c
 

u
n
d
 i
c
h
 lie 
d
u
r
 si 
m
i
n
 ,
s
a
n
e
 !
 

i
c
h
 wil~singen 

a
b
e
r
 als~-

（
小
夜
喘
烏
は
、
愛
の
幸
福
が
終
る
と
、
歌
を
や
め
る
。
私
は
、
悦
び
に

も
悲
し
み
に
も
、
決
し
て
歌
い
止
め
ぬ
燕
に
従
お
う
。
：
：
）

詩
人
は
、
こ
の
よ
う
に
翡
し
み
を
押
さ
え
て
、
つ
ば
く
ら
の
よ
う
に
う
た
い

出
す
の
で
あ
る
。
自
分
が
彼
女
の
た
め
に
時
々
沈
獣
し
な
け
れ
ば
な
ら
ぬ
の

は
洩
念
な
こ
と
だ
。
そ
し
て
詩
人
は
以
前
と
同
じ
よ
う
に
ま
た
う
た
い
た
い

i
c
h
 
w
i
l
 s
i
n
g
e
n
 
a
b
e
r
 als~ 

と
述
べ
て
、
更
に
自
分
の
歌
が
彼
女
の
心

に
届
か
ぬ
こ
と
を
後
悔
し
て
、
悲
し
く
と
も
私
は
さ
ら
に
奉
仕
を
続
け
て
、

命
の
果
つ
る
ま
で
彼
女
の
讃
美
を
告
げ
よ
う
、
お
そ
ら
く
そ
の
時
彼
女
は
私

を
あ
ら
ゆ
る
悲
し
み
か
ら
救
つ
て
く
れ
る
だ
ろ
う
と
い
う
。
か
く
て
詩
人

モ
ー
ル
ン
ゲ
ソ
は
こ
の
詩
に
お
い
て
、
た
と
え
愉
悦
は
与
え
ら
れ
な
く
と
も
、

「
以
前
と
同
じ
よ
う
に
ま
た
歌
う
」
こ
と
が
出
来
る
こ
と
を
示
す
の
で
あ
る
。

こ
の
詩
は
、
巧
み
な
押
韻
に
よ
る
音
薬
的
効
果
に
よ
っ
て
、
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン

の
技
巧
を
示
す
美
し
い
詩
の
一
っ
と
さ
れ
て
い
る
。

し
か
し
、
密
接
に
結
び
つ
い
た
こ
の
一
―
つ
の
詩
に
現
わ
れ
る
婦
人
は
、

た
ゞ
気
ま
ぐ
れ
な
女
性
に
す
ぎ
ず
、
詩
そ
の
も
の
応
、
詩
人
の
反
省
に
拘
束

さ
れ
す
ぎ
た
傾
き
が
あ
り
、
初
期
の
作
品
で
あ
る
た
め
か
、
ま
だ
モ
ー
几
ン

ゲ
ン
の
持
つ
独
自
性
を
充
分
示
し
て
い
な
い
よ
う
に
思
わ
れ
る
の
で
あ
る
。

モ
ー
ル
ソ
ゲ
ソ
に
於
け
る
ミ
ン
ネ
の
根
本
思
想
は
、
む
し
ろ
も
っ
と
強
烈

な
も
の
で
、
ミ
ン
ネ
の
廣
的
な
力
を
詩
人
は
常
に
感
得
し
て
い
た
と
思
わ
れ

る
。
ミ
ン
ネ
は
詩
人
か
ら
、
時
に
は
す
べ
て
の
惑
覚
を
、
あ
る
い
は
言
葉
す

ら
奪
つ
て
し
ま
う
。
ミ
ン
ネ
は
人
を
時
に
は
衰
弱
さ
せ
、
ま
た
荒
狂
わ
せ
る

力
を
持
つ
て
い
る
。
ミ
ソ
ネ
の
持
つ
魔
力
を
、
モ
ー
JL

ジ
ゲ
ソ
ほ
様
々
な
形

で
詩
に
表
現
し
て
い
る
。
例
え
ば

M
F
1
4
5
,
1

に
お
い
て
、
詩
人
は
自
分

の
気
持
を
、
鏡
に
映
っ
た
己
の
姿
に
魅
せ
ら
れ
、
饒
に
手
を
か
け
て
遂
に
そ

れ
を
壊
し
て
し
ま
う
子
供
の
体
験
に
比
し
て
い
る
。
そ
れ
は
次
の
詩
旬
を
も

つ
て
始
ま
る
。

M
i
r
s
t
 g
e
s
c
h
!
l
n
 
a
l
s
 
e
i
m
e
 k
i
n
d
e
l
1
n
e
,
 

d
a
z
 s
1
n
 s
c
h
6
n
e
z
 b
i
l
d
e
 
i
n
 e
i
m
e
 g
l
a
s
e
 
e
r
s
a
c
h
 

u
n
d
e
 g
r
e
i
f
 
d
a
r
 nfl.ch 
s
l
n
 
s
e
l
b
e
s
 
s
c
h
l
n
c
 

s
6
 vil 
b
i
z
 
d
a
z
 e
z
 
d
e
n
 s
p
i
e
g
e
l
 
g
a
r
 z
e
r
b
r
a
c
h
.
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そ
し
て
人
間
の
悦
び
を
増
す
愛
は
、
さ
な
が
ら
夢
の
如
く
、
婦
人
を
私
へ
と

導
く
。
私
は
他
の
す
べ
て
の
婦
人
た
ち
に
も
ま
さ
る
彼
女
の
輝
く
ば
か
り
の

美
し
さ
を
認
め
た
。
た
ゞ
彼
女
の
喜
悦
に
溢
れ
た
赤
い
煙
が
、
蒼
ざ
め
て
苦

悩
に
歪
む
の
を
見
る
時
、
非
常
な
不
安
に
私
は
と
ら
わ
れ
た
。

G
r
6
z
 a
n
g
e
s
t
 
h
a
n
 i
c
h
 
d
e
s
 g
e
w
u
n
n
e
n
,
 

d
a
z
 v
e
r
b
l
l
c
h
e
n
 
s
u
l
e
 
ir 
r
n
i
i
n
d
e
l
i
n
 
s
6
 r6t. 

d
e
s
 
h
a
n
 i
c
h
 
n
u
 n
i
u
w
e
r
 k
l
a
g
e
 b
e
g
u
n
n
e
n
.
 

slt 
r
n
l
n
 
h
e
r
z
e
 
s
i
c
h
 
z
e
 
s
o
l
c
h
e
r
 
s
w
i
¥
r
e
 
b
o
t
,
 

d
a
z
 i
c
h
 
d
u
r
c
h
 r
n
l
n
 
o
u
g
e
 s
c
h
o
u
w
e
 s
o
l
c
h
e
 
n
o
t
,
 

s
a
r
n
 
e
i
n
 
k
i
n
t
 
d
a
z
 w
l
s
h
e
i
t
 
u
n
v
e
r
s
u
n
n
e
n
 

s
i
n
e
n
,
 
s
c
h
a
t
e
n
 
e
r
s
a
c
h
 
i
n
 
e
i
n
e
r
n
 
b
r
u
n
n
e
n
 

u
n
d
 d
e
n
 r
n
i
n
n
e
n
 
r
n
u
o
s
e
 
u
n
z
e
 a
n
 s
i
n
e
n
 
tot. 

泉
に
映
じ
た
己
の
姿
に
魅
せ
ら
れ
て
、
命
を
絶
つ
ま
で
愛
さ
ね
ば
な
ら
ぬ
と

い
う
、
か
の
ナ
ル
チ
ス
の
モ
テ
ー
ー
フ
に
よ
っ
て
、
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
は
ミ
ン

ネ
の
デ
モ
ー
ニ
ジ
ュ
な
力
を
描
く
の
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
な
例
は
他
に
も
多

く
あ
り
、
例
え
ば
愛
の
．
女
神
ヴ
ェ
ー
ヌ
ス
や
、
パ
ー
リ
ス
の
姿
を
借
り
て
、

詩
人
は
ミ
ン
ネ
の
強
い
魔
力
を
様
々
に
う
た
つ
て
い
る
。

モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
の
こ
の
ミ
ン
ネ
の
思
想
か
ら
、
愛
の
官
能
的
な
一
面
が
引

出
さ
れ
る
こ
と
は
、
容
易
に
想
像
さ
れ
る
。
恋
愛
奉
仕
に
お
い
て
、
官
能
性

は
固
く
禁
ぜ
ら
れ
て
い
た
の
で
あ
る
か
ら
、
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
は
そ
れ
を
深
く

包
み
隠
さ
ね
ば
な
ら
な
か
っ
た
が
、
そ
の
官
能
性
は
彼
の

T
a
g
e
l
i
e
d

(
M
 

F
 1
4
3
,
2
2
)

に
う
か
が
う
こ
と
が
出
来
る
で
あ
ろ
う
。

モ
ー
ル
ソ
ゲ
ン
は
、
元
々
博
学
な
人
で
あ
っ
た
ら
し
く
、
古
典
的
素
蓑
の

み
な
ら
ず
、
宗
教
的
素
蓑
を
屯
身
に
つ
け
て
い
た
。
彼
の
詩
に
は
宗
教
文
学

の
影
響
が
相
当
顕
著
で
あ
る
こ
と
が
い
わ
れ
て
い
る
。
彼
の
ミ
ソ
ネ
の
思
想

と
体
験
は
一
種
神
秘
的
な
宗
教
性
を
帯
び
て
い
る
こ
と
を
忘
れ
て
は
な
ら

ぬ
。
彼
の
最
後
の
詩
で
あ
る

M
F
1
4
7
,
4
 

V
i
l
 
s
i
i
e
z
i
u
 
s
e
n
f
t
i
u
 

w
a
r
 u
m
b
e
 w
e
l
t
 
ir 
t
o
t
e
n
 
m
i
r
 d
e
n
 lip, 

u
n
d
 i
'
u
c
h
 
s
o
 
h
e
r
z
e
c
l
i
c
h
e
n
 
m
i
n
n
e
,
 

z
e
w
a
r
e
,
 
f
r
o
u
w
e
,
 g
a
r
 fiir 
elliu 
w
l
p
 ?
 

wl'lnet ir• 

• • • • • 
• • 
• • 
• 
• 
• • 
• • 

o
b
 ir 
m
i
c
h
 t6tet, 

d
a
z
 i
c
h
 
i
u
c
h
 
d
a
n
n
e
 n
i
e
m
e
r
 m
l
¥
 
b
e
s
c
h
o
u
w
e
 ?
 

n
e
i
n
,
 
i
u
w
e
r
 m
i
n
n
e
 h
a
t
 m
i
c
h
 d
e
s
 
ern6te't 

d
a
z
 i
u
w
e
r
 
s
N
e
 ist 
m
i
n
e
r
 s
N
e
 f
r
o
u
 

s
o
l
 
m
i
r
 h
i
e
 
n
i
h
t
 
g
u
o
t
 geschl'ln 

v
o
n
 i
u
w
e
r
m
 w
e
r
d
e
n
 llbe, 

s
o
 m
u
o
z
 m
i
n
 sl'lle 
i
u
 
d
e
s
 
verjl'ln 

d
a
z
s
 i
u
w
e
r
r
 
sl'lle 
d
i
e
n
e
t
 
d
o
r
t
 /
 a
l
s
 
e
i
n
e
m
 r
e
i
n
e
n
 
w
i
b
e
.
 

}

J

の
詩
に
お
い
て
は
、
愛
は
一
切
の
有
限
性
を
解
か
れ
、
無
限
の
偉
大
な
力

に
高
め
ら
れ
る
の
で
あ
る
。

ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
は
ラ
イ
マ
ル
を
経
て
ヴ
ァ
ル
タ
ー
に
至
る
道
程
に
於

て
、
ト
ゥ
ル
バ
ド
ゥ
ー
ル
の
影
饗
か
ら
完
全
に
瞬
脱
す
る
こ
と
が
出
来
た
の

で
あ
る
が
、
モ
ー
ル
ン
ゲ
ン
は
プ
ロ
ヴ
ァ
ン
ス
の
残
滓
を
な
お
と
ど
め
つ
＼

も
、
彼
独
自
の
感
覚
性
に
よ
っ
て
ミ
ン
ネ
・
ザ
ン
グ
の
展
開
に
偉
大
な
寄
与

を
な
し
得
た
の
で
あ
っ
た
。
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